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BCTYII
IIporpama BuBYeHHsI HaBYaIbHOI Aucuumtinm “English for Academics” ckiagena BiamoBiaHo 10
ocBiTHRO-HayKoBOI porpamu ((OHIT) Cromaromnorist 2023 p., TpeThOTO (OCBITHBO-HAYKOBOTO) PiBHS
BUINOI OCBITH BIiHHHUIIBKOTO HaIllOHAJBLHOTO MeIWYHOro YyHiBepcutety imM. M.I. Iluporosa,
Cranmapty BHIIOi OCBITH TPEeThOTO (OCBITHbO-HAyKOBOTO) piBHS, ramy3i 3HaHb 22 OxopoHa
310poB’4, crerianbHocTi 221 CToMarosoris, BBEACHOTO B 110 Haka3oM MiHICTepCTBa OCBITH 1 HAYKH
VYxpaiau Ne 1023 Bix 15.11.2022 p.

Onuc HaBYAJIBLHOI JUCHUILIIHM (AHOTAILis1)

OCBITHBRO-HAYKOBUI pIBEHb BUIOI OCBITH Iependadae 3700yTTs 3100yBadyaMu CTYMEHS JOKTOpa
¢bimocodii rIMOOKMX TEOPETUYHUX 3HAHB, MPAKTUYHUX YMIHb 1 HABHYOK, a TaKOX Cc(HOpMOBaAHUX
3aralbHUX 1 (PaXOBHX KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOXITHUX JJIs MPOIYKYyBaHHS HOBUX HAYKOBHX iJICH,
PO3B’sI3aHHS CKJIQHUX TOCITITHUIIBKUX 1 KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb y rajly3i MEAUIMHH, 31HCHEHHS
CaMOCTIHHOT HAayKOBO-IOCIIAHOI AISUTBHOCTI Ta MPEACTABICHHS ii Pe3yibTaTiB y MIXHAPOTHOMY
akagemiuHoMy cepenoBuili (3akon Ykpainu «lIpo Bumry ocBiTy», 2014; CtanmapT BUIIOI OCBITH
TPeThOro (OCBITHRO-HAYKOBOTO) PiBHSA Taiy3i 3HaHb 22 «OxopoHa 310poB’s», 2022).

Hapuanena maucimmiina «English for Academics» chpsmoBana Ha (opMyBaHHS B acIlipaHTiB
KOMIUIEKCHOI 1HIIOMOBHOI aKaJeMiuHOI KOMIIETEHTHOCTI, HeOOXiqHOi aisi e(peKTUBHOI y4yacTi B
MDKHApOAHOMY HAyKOBOMY Ta mpodeciiiHoMy cepemoBuimi. Juciumuiina 3abe3nedye po3BUTOK
YMiHb 1 HABUYOK BUKOPUCTAHHS aHIJIIMChKOI MOBH Y HAyKOBO-OCBITHBOMY KOHTEKCTI, 30KpemMa JJIst
YUTAaHHS W KPUTUYHOTO aHANi3y HAyKOBHUX JDKEpEJ, aKaJIeMiyHOrO MHChMa, YCHOTO HAyKOBOTO
MOBJICHHS, y4acTi B aKaJeMIYHUX AUCKYCifX, KOH(EpeHIisfX, ceMiHapax Ta MUKIUCIUILTIHAPHIN
HAyKOBi KOMyHIKaLlii.

3MICT JUCHMIUIIHM OXOIUIIOE OIaHyBAaHHS OCOOJIMBOCTEH aKaJeMIYHOTO CTHJIIO Ta >KaHPIB
AQHTJIOMOBHOTO HAYKOBOTO JIUCKYpCYy B Taiy3i METUIMHH, MPHUHIUIIB CTPYKTYPHO-JIOTIYHOT
oprasizanii HayKOBOTO TEKCTY, aKaJeMIYHOi JIEKCMKH Ta TEPMIHOJIOTIi, CTpaTeriii akajaeMiqYHOTro
YUTaHHS 1 ayJilOBaHHS, a TAKOXX HOPM aKaJeMIuHOI JOOPOYECHOCTI, IUTYBaHHS Ta O0()OPMIICHHS
HAYKOBHUX JIKEepelsl BiAMOBIIHO A0 MDKHAPOJHHMX CTaHJApPTIB. 3HAUHY yBary MpPUIIEHO PO3BUTKY
HAaBUYOK YCHOI Mpe3eHTaIlil pe3yibTaTiB JOCIIIKEeHb, apryMEeHTaIlli HAyKOBOI IMO3UIIl, BEICHHS
aKaJeMIYHOro J1iajory Ta BUKOPUCTaHHS HU(PPOBUX PECypciB 1 MIaT(opM y HAyKOBiH IisJIbHOCTI.
Pe3ynbpTaToM BUBUEHHS TUCUUIUIIHUA € (OPMYBAHHS B acIipaHTIB aKaJeMIYHOI, KOMyHIKaTUBHOI Ta
MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTEH, 1110 3a0€3Me4yI0Th IXHIO TOTOBHICTH /10 TOBHOLIIHHOT iHTEerparii
y CBITOBUM HayKOBUH INpoCTip, mpodeciiHy MeAUYHY CHUIBHOTY Ta MIDXKHApOAHI JOCIIAHMIIBKI
HPOEKTH.

Cratyc HaBYAJIbHOI JUCHUNJIIHU: BHOIPKOBA, IIUKJI 3aTJIbHOI TiITOTOBKH.

[Mpeaqmerom BuBuUeHHS HaB4anbHOI auciuiutinu «English for Academics» e akamemiune Ta
HAyKOBO-TIpodeciiiHe CIIKYBaHHS aHTTIHCHKOK MOBOIO B MEKaX TEMAaTHUKH, BU3HAYEHOT OCBITHBO-
HAayKOBOIO MPOTPamMoi0. 3MICT KypCcy CIpsSAMOBaHUN Ha (OpPMYyBaHHS B acCMipaHTIB KOMITJIEKCHHUX
YMiHb 1HIIIOMOBHOI aKaJIieMiyHOI KOMYHIKaIlii, HEOOXITHUX JJIsl YATaHHS, aHaJi3y Ta IHTepIpeTarii
HAyKOBHX JDKEpEJl, YCHOI Ta MUCbMOBOI MpEe3eHTallli pe3yabTaTiB AOCTIIKEHb, Y4acTi B HAYKOBUX
JUCKYCISIX 1 MDKHAPOIHUX aKaJeMIUHUX 3aX0Jax.

MixkaucuuniainapHi 3B I3KHU: BiJMOBITHO O HABYAIBHOTO TUIaHY, BUBYCHHS HABYAIBHOI JUCIIUII-
aiam “English for Academics” 3aiiicHIO€TBCS, KOJU acipaHTOM HAOyTi BiAMOBIAHI 3HAHHS 3 OCHO-
BHUX 0a30BuX AucHuIulid Ha Il piBHI BHIOT OCBITH, a TAaKOX MUCHUIUTIH: [cTopist dinocodii, sk Me-
TOAOJIOTIYHA OCHOBAa PO3BUTKY HAayKM Ta IMBLII3aIli, AHTJiHCbKa MOBa Y HAyYKOBO-MEIMYHOMY
CHUIKYBaHHI, MEJMYHA €THKa Ta JeoHToJoris, KyabTypa MOBHU JiKaps: TEPMIHOJIOTIYHUNA aCIEKT,
[TybOmikariiiHa aKTUBHICTh Ta HaYKOMETPU4YHI 0a3u JaHuxX, bioeTHyHi Ta MEIUKO-TIPAaBOBI OCHOBH



HAYKOBHUX JIOCII/IKCHB, 3 SKUMH iHTerpyeThes nporpama “English for Academics”. B cBoro uepry,
BUBYEHHs HaBuajbHOI auciumuiing “English for Academics” crpusie hopmyBaHHIO y acmipaHTa
1HIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI, 3aB/ASKH SIKiil BiH Ma€ MOXJIMBICTh KOPUCTYBATHCA MIXXHAPOTHUMH
AHTJIOMOBHHMHU pecypcamu

Merta Ta 3aBIaHHSI HABYAJIbHOI TUCIUILTIHHI:

1.1. Meromo BuKkiafants HaBuanbHol qucturniiau “English for Academics” e popmyBanHs B acrii-
paHTIB pIBHSA I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IO JO3BOJISIE CIUIKYBaTUCA B TpodeciitHomy
CEpeIOBHIIII, OpaTH y4acTh Y HAYKOBO-IPOQECIHHIX 3aX0/1aX 1 BUKJIAAIbKIN TisSTTBHOCTI.

1.2. OcHOBHUMH 3aBJAaHHSIMH BHBYEHHs HaBuajabHOI mucuumtiau “English for Academics” e
dbopMyBaHHS CHCTEMH 3HaHb, MPOQPECIHHUX YMiHb 1 MPAKTHYHUX HABUYOK YCHOI KOMYHIKAIli y
npodeciiiHiX KOHTEKCTaX, a caMe INpe3eHTalii pe3ysbTaTiB HayKOBO-JOCITITHHUIBKOI po0oTH,
00rOBOpPEHHI HAYKOBUX MUTAHb 1 MEarorivyHii JisSIbHOCTI.

1.3. KommeTeHTHOCTI Ta pe3yJbTaTH HaBYaHHS, (OPMYBaHHIO SIKUX CHpPHUS€ TUCIHILIIHA
(B32€MO3B’ 130K 3 HOPMAaTUBHUM 3MICTOM MIATOTOBKH 300yBauiB BUIIOi OCBITH, CPOPMYIHOBAHUM
y TepMiHaX pe3yJibTaTiB HaBYaHHS OCBITHHO-HAYKOBOI MpOrpamMH TPEeThOro (OCBITHHO-HAYKOBOTO)
piBHs ramy3i 3HaHb 22 OxopoHa 310poB’s, cnerianbHocTi 221 Ctomaronoris, OCBITHBOI MPOrpaMu
Cromarouioris)

3rigno 3 Bumoramu OHII TpeThoro (OCBITHHO-HAYKOBOI'O) PiBHS BHIIOI OCBITH Taiy3i 3HaHb 22
Oxopona 310poB’s, cremianbHocti 221 Cromaronoris aucuuiutina “English for Academics”
3a0e3neyye HAOYTTs acmipaHTaMH HACTYITHUX MPOrPaMHUX KOMIIETEHTHOCTEH:

Interpansna komnerentHicts (IK): 3maTHicTh poayKyBaTH HOBI i/1€1, pO3B'A3yBaTH KOMILJIEKCHI
npo0sieMrd CTOMATOJIOrIT 1 AOTUYHI MINKAUCUUIUTIHAPHI MPOOIEMH, 3aCTOCOBYBATH METOJOJIOTIIO
HAyKOBOI Ta TMENaroriyHoi AisUTbHOCTI, a TaK0X TIPOBOJWTH BJIACHE HAYKOBE JOCIIKEHHS,
pe3ysbTaTH SIKOTO MalOTh HAYKOBY HOBU3HY, TEOPETUYHE Ta IPAKTUYHE 3HAUECHHS.

3araabHi komnereHTHOCTI (3K):

3KO1. 3natHicTh po3B's3yBaTH KOMIUIEKCHI 3371a4i HA OCHOB1 CUCTEMHOT'0 HayKOBOT'O CBITOTJISTY Ta
3arajibHOTO KYJIBTYPHOTO KpPYro30py 13 JOTPUMAaHHSIM MpodeciiHOi eTHKH Ta aKaJeMIdyHOi
JTOOPOYECHOCTI.

3KO2. 3natHicTh 10 TONIYKY, 0OpOOIeHHs Ta aHaM3y iHGopMaIlii 3 pi3HUX JHKEPEIL.

3K03. 3naTHICTh 10 aOCTPaKTHOTO MUCIIEHHS, aHAJI3Y Ta CUHTE3Y.

3KO4. 3natHicTh npaloBaTi B MKHAPOJHOMY KOHTEKCTI.

CrneniaabHi (paxosi) komnereHTHOCTI (PK):

CKOl. 3patHicTh BUKOHYBaTH OpUTIHAJIbHI JOCTII)KEHHS, JOCATAaTH HAYKOBHUX DPE3yJbTaTiB, SK1
CTBOPIOIOTh HOBI 3HAHHS B CTOMATOJIOT1 1 TJOTUYHHUX /10 HEl CYMDKHUX HANPSIMIB METUIIUHU 1 MOXKYTb
OyTu orny0JiKOBaH1 y MPOBIIHUX MIKHAPOJIHUX HAYKOBUX BUJIAHHSX.

CKO2. 3natHicTh iHilIOBaTH, pO3pOOIATH 1 peasli3oByBaTH KOMILJIEKCHI 1HHOBALIHI NMPOEKTH B
chepi cToMaToNIOTi Ta JOTUYHI 10 HUX MIKIUCIUTUTIHAPHI TTPOCKTH.

CKO03. 3paTHicTh Npe3eHTYBaTH Ta OOTOBOPIOBAaTH pe3ylbTaTH HAYKOBHX JOCHIKEHb Ta
IHHOBAI[IITHUX MPOCKTIB Y c(epl CTOMATOJIOTI] YCHO 1 MMCbMOBO JIEPKaBHOIO MOBOIO Ta OJIHIEIO 3
odimiiinux MoB €Bponeiicbkoro Coo3y, ONPUIIOAHIOBATUH PE3yAbTaTU JOCHIIKEHb Yy MPOBIAHUX
MDKHApOJIHUX HAYKOBHUX BHIAHHSIX.

CKO4. 3naTHicTh 311HCHIOBATH HAYKOBO-TIEIarOT14HY JIisSUTbHICTB 31 cClenianbHOCTI «CTOMATOOTis»
y 3aKJIaJiax BUIIO1 OCBITH.

CKO7. 3natHicTh KpUTUYHO aHAJi3yBaTH, OLIIHIOBATH 1 CHHTE3yBaTH HOBI Ta KOMILIEKCHI 1711 y chepi
CTOMATOJIOTI{ Ta 3 JOTUYHUX MIKIAUCUUIUTIHAPHUX MMUTAHb.

CKO8. 3naTHicTh CAMOBIOCKOHAJICHHS.

CK10. 3pmatHicTh 10 BIPOBAKCHHS HOBUX 3HaHb (HAyKOBHUX JIaHMX) B HAyKy, OCBITY Ta 1HIII
CEKTOPH CYyCIIIbCTBA.

CK12. 3matHICTh 0 JiAepCTBa, KepyBaHHS KOJEKTHBOM. JIimepcTBO y po3poOIll Ta BIPOBAIKEHHI
1HHOBALIM y mpodeciiiHiii cCTOMAaTONOTiUHIN Ta OCBITHIN AiSITBHOCTI.



PE3YJIbTATU HABUYAHHS

InTerpatuBHi KiHIEBI NporpamMHi pe3yJbTAaTH HABYaHHA, (POPMYBAHHIO SIKMX CIPHUSAE
HaBYAJIbHA THCHHUILTIHA:

English Academic Writing sk HaB4ajbpHa AMCUUIUTIHA 3aKiagae QyHIAMEHT A (pOpMyBaHHS B
NOJAJIBIIIOMY 1HTETPAaTUBHHUX KiHIIEBHX MPOTPAMHHUX pE3yJbTaTiB HaBYAaHHS 3TITHO 3 OCBITHBO-
HAYKOBOIO IPOTPaMOI0 TPETHOTO (OCBITHHO-HAYKOBOIO) PiBHS ramy3i 3HaHb 22 OXopoHa 30pOB’s
cneniangbHOCTI 221 Cromarosnoris, ocBiTHROI mporpamu CTOMATOJIOT IS, a came:

PHO2. I'mu6Goko po3ymiTH 3arajbHi NPUHIUIM Ta METOAW HAayK MpPO 3J0pPOB'Sl JIOJWHHU, OCHOBHI
HAYKOBHX PO3BiJKax y cepi cToMaToorii Ta y BUKIAAAIbKINA TPAKTHIIL.

PHO3. BinbHO mnpe3eHTyBatm Ta oOroBoproBatd 3 (axiBHsIMU 1 HedaxiBUSIMH Pe3yJbTaTH
JOCTIPKeHb Ta TPUKIAAHI MPOOJEeMH CTOMATOJOrl JEepKaBHOI Ta I1HO3EMHUMH MOBAMHU,
OTIPUJIIOAHIOBATH PE3YyIbTaTH JIOCIIIKEHb Y HAYKOBHUX MYyONIKalifAX y MPOBLAHUX MIKHAPOIHUX
HAyKOBHX BUJAHHSIX.

PH11. BnpoBamxkyBaTu pe3y/bTaTH HAYKOBHX JOCIIKEHb Y OCBITHIN MPOIEC, MEAUYHY MPAKTHKY
Ta CYCIIJIbCTBO.

PH12. OpranizoByBaTi poOOTY KOJIEKTUBY (3400yBauiB BUIIOI OCBITH, KOJET, MIXKIUCIIUILTIHAPHOL
KOMaH/IH ); IEMOHCTPYBaTH aBTOPUTETHICTD, IHHOBAIIHICTh, BUCOKUH CTYIIHb CAMOCTIHHOCTI.
OuikyBaHi pe3yjbTaTn HaB4yaHHs 3 qucuumtiau «English for Academics»

[Ticns 3aBepiIeHHsS] BABYEHHS TUCIUILIIHU aCIlipaHT:

1. Bononie cUCTEMHMMM Ta KOHUENTyaJbHUMM 3HAHHAMU 3 AaHIJIOMOBHOI aKaJeMI4HOl
KOMYHIKAI[ll Ta HayKOBOIO JUCKYpCY y Tajly3l MEAMIMHU W CYMDKHUX HayK, BKJIIOYHO 3
aKaJeMIYHUM TUCbMOM, YCHUM HayKOBUM MOBJICHHSIM Ta aKaJEeMIYHOIO B3a€MO/IIELO.

2. 3acTocoBye cCremiaii3oBaHi MOBHI BMIHHS Ta KOMYHIKaTHBHI CTpaTterii IUisi CTBOPEHHS,
YCHOTO M TNHCBMOBOTO IPEJCTABICHHS AHTJIOMOBHHMX HAyKOBHUX TEKCTIB 3 ypaxyBaHHSAM
KAHPOBUX, CTHJIICTUYHUX 1 TEPMIHOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH MEIUYHOIO aKaJeMIuHOTO
JUCKYpCY.

3. 3maTHW 3MIMCHIOBATH KPUTHYHE YWTAHHS, aHAJI3, CHHTE3 Ta OI[IHIOBAHHS AHTJIOMOBHUX
HAYKOBHUX JDKEpesl, BUKOPHCTOBYBAaTH pe3yJIbTaTH aHamli3y A (OpMYJIIOBAaHHS HayKOBOT
npo0OsieMy, apryMeHTamii JOCHIJHHUIBKOT MMO3UIIi Ta PO3BUTKY BJIACHOIO HAYKOBOTO
JIOCJIKEHHS.

4. YwMierotyBartu, pelaryBaTi Ta Ipe3eHTyBaTH aHIJIOMOBHI aKaJIeMI4H1 TEKCTHU 1 YCHI BUCTYIIH
pi3HUX >kaHpiB (aHOTaIlil, Te3W JOIOBiJeH, HAyKOBI CTAaTTi, OIJISAIU JIITEPaTypH, YCHI
JIOTIOBI/II, IMOCTEPHI Mpe3eHTallii, PO3aUIM JUCEepTaliiHOl pPOOOTH) 3 JAOTPUMAHHIM
MPUHIIMIIB aKaIeMIYHOI TOOPOYECHOCTI Ta MI>KHAPOJHUX CTaHAAPTIB IIUTYBaHHS.

5. Bononie HaBUYKaMHM akaJeMiyHOi B3aEMOJii y MIXHAPOJAHOMY CEpEeIOBHIN, 30KpeMa
MiATOTOBKH MaTepiaiiB /10 MOAaHHS B MKHAPOIHI HAYKOBI1 )KypHAIIH, BeJIEeHHS MPOo(deCiitHOTo
JMCTYBaHHS, MITOTOBKH CYIPOBITHUX JIUCTIB, BIIMOBI/IeH pelleH3eHTaM, y4acTi B HAYKOBUX
JTUCKYCisIX, KOH(PEPEeHIIIsIX Ta CeMiHapaxX aHTJIIHChKOI0 MOBOIO.

6. 3nmaTHMI IHTErpyBaTH Ta YCHO W MHUCHMOBO NPEACTABISATU Pe3ybTaTH BIACHUX HAYKOBHUX
JOCTIP)KEHb B aHTJIOMOBHOMY aKaJeMIYHOMY IPOCTOP1, apI'yMEHTOBAHO 3aXUIIaTH HaAyKOBY
MO3MIIII0 Ta OpaTH y4acTh Y MUKIUCUMIUTIHAPHIA HAYKOBIM KOMYyHIKaIlii.

7. EdexTrBHO BUKOPUCTOBYE IU(PPOBI pecypcH Ta cydacHi iHpopMaIiitHi TEXHOJIOTIT, 30KpeMa
HaYKOMETPHUH1 0a3¥ JaHUX, JEKTPOHHI I1aT()OPMHU Ta IHCTPYMEHTH aKaJIeMi4HOTO IHChMa,
JUTS TIOIITYKY M OTIpaIlfOBaHHS JUKEPE, MATOTOBKU, peAaryBaHHsl, IEPEBIPKU OPUTTHAIBHOCTI,
YCHOT Ta MMCbMOBOI MTPE3EHTAIli] i MOIIMPEHHS HAYKOBUX PE3yJIbTATIB.



2. [Iporpama HaBYAJIbLHOI JUCHHUILIIHH

Jucturmutina | Moy 3arainHa Kpenutu Jlexui [Tpaktiuni | CamocriliHa
KIJIBKICTh €KTC 3aHATTS pobota
TOOUH

Englishfor |1 45 15 - 30 15

Academics

HaBuanpHa AWCHMIUIIHA BHBYAETHCS acIipaHTaMH Ha 3 pOIl HAaBYaHHS 1 3aBEPIIYETHCS
3aJI1KOM.

Moayas 1.
Tema 1. Socialising. Keeping a conversation going, reacting to news. Inviting, showing interest.
Tema 2. Presentation skills. Presentation structure. Elements of a presentation.

Tema 3. Presentation skills. Work with visuals. Academic culture checklist.

Tema 4. Attending a conference. Extracting specific information from short conversations. Clues predicting
the language.

Tema 5. Troubleshooting. Technical help, solving problems. Communicative functions of utter- ances
according to situations.

Tema 6. Networking. ldentifying key words. Communicative phrases used in short conversations while
networking.

Tema 7. In the audience. Strategies of listening. Presentation openers.

Tema 8. In the audience. Listening for specific information. Predicting information from the begin- ning of
sentences.

Tema 9. Q&A sessions. Questions, comments, paraphrasing, summarizing. Indirect questions.

Tema 10. A round-table discussion. Presenting and evaluating arguments. Making a thesis statement,
providing evidence, coming to conclusions.

Tema 11. A panel-discussion. Functioning as a moderator or panelist. Phrases necessary for function- ing as
a moderator.

Tema 12. Teaching around the world. Academic profile. Reporting on recent changes in an educa- tional
institution.

Tema 13. Using English as the medium of instruction. Designing and presenting syllabus. Stating goals,
checking understanding.

Tema 14. Using English as the medium of instruction. Giving definitions and instructions. Defining, asking
for clarification and clarifying.

Tema 15. Giving a lecture in English. Traditional and flipped lecturing. Students’ involvement while
lecturing.

3. CTpyKTypa HABYAJIBHOI M CUMILTIHI

Ha3Bu 3micTOBHX MO- KinpkicTs rogun
IyJiB 1 TeM neHHa hopma 3a04yHa/BevipHs hopMma
YCbOTO y TOMY YHUCII1 YCbO y TOMY YHUCIi
a| m | mab | iHg | c.p. ro hi§ n |mab | iH | c.

A

1 2 3| 4 5 6 7 8 9 10 | 11 |12 | 13




Socialising. Keeping a
conversation going,
reacting to news

Inviting, showing in-
terest

Presentation skills.
Presentation structure

Elements of a presen-
tation

Presentation skills.
Work with visuals

Academic culture
checklist

Attending a confe-
rence. Extracting spe-
cific information
from short conversa-
tions

Clues predicting the
language

Troubleshooting.
Technical help, solv-
ing problems

Communicative func-
tions of utterances
according to situa-
tions

Networking. Identify-
ing key words

Communicative
phrases used in short
conversations  while
networking

In the audience.
Strategies of listening

Presentation openers

In the audience. Lis-
tening for specific
information

Predicting  informa-
tion from the begin-
ning of sentences

Q&A sessions. Ques-
tions, comments, pa-
raphrasing, summa-
rizing

Indirect questions




A round-table discus- 2 r 2 F - -
sion. Presenting and
evaluating arguments

Making a  thesis 1 - - - - 1
statement, providing
evidence, coming to
conclusions

A panel-discussion. 2 2 - - -
Functioning as a
moderator or panelist

Phrases necessary for| 1 |- | - - - 1
functioning as a mod-
erator

Teaching around the 2 -1 2 - - -
world. Academic pro-
file

Reporting on recent| 1 -l - - - 1
changes in an educa-
tional institution

Using English as the | 2 -1 2 - - -
medium of instruc-
tion. Designing and
presenting syllabus

Stating goals, check- 1 - - - - 1
ing understanding

Using English as the 2 -1 2 - - -
medium of instruc-
tion. Giving defini-
tions and instructions

Defining, asking for | 1 - - - - 1
clarification and clari-

fying

Giving a lecture in| 2 -1 2 - - -
English.  Traditional
and flipped lecturing

Students’ involve- 1 - - - - 1
ment while lecturing

Ycrnoro 45 -1 30 - - 15

45

30

15

4. TEMWU JEKIIN

HapuansHuM 11aHOM HE TIepeidadeHo.

5. TEMATUYHHWMH IVIAH IPAKTUYHUX 3AHATH

Hazsa Temn KinpxicTs roansu
JICH. 3a04. BCU.
¢.H. ¢b.H. ¢b.H.
1. Socialising. Keeping a conversation going, reacting to news. 2 2 2
2. Presentation skills. Presentation structure 2 2 2
3. Presentation skills. Work with visuals 2 2 2




4. Attending a conference. Extracting specific information from 2 2 2

short conversations.

5. Troubleshooting. Technical help, solving problems 2 2 2

6. Networking. Identifying key words. 2 2 2

7. In the audience. Strategies of listening 2 2 2

8. In the audience. Listening for specific information. 2 2 2

9. Q&A sessions. Questions, comments, paraphrasing, summa- 2 2 2

rizing.

10. A round-table discussion. Presenting and evaluating argu- 2 2 2

ments.

11. A panel-discussion. Functioning as a moderator or panelist. 2 2 2

12. Teaching around the world. Academic profile. 2 2 2

13. Using English as the medium of instruction. Designing and 2 2 2

presenting syllabus.

14. Using English as the medium of instruction. Giving defini- 2 2 2

tions and instructions.

15. Giving a lecture in English. Traditional and flipped lectur- 2 2 2

ing. Credit-test.

Yceboro : 30 30 30

6. CAMOCTIMHA POBOTA

HazBa Temu KinbkicTh rogun
JCH. 3a04. BCY.

1. Inviting, showing interest 1 1 1
2. Elements of a presentation 1 1 1
3. Academic culture checklist 1 1 1
4. Clues predicting the language 1 1 1
5. Recognising the communicative functions of utterances ac- 1 1 1
cording to situations
6. Communicative phrases used in short conversations while 1 1 1
networking
7. Presentation openers 1 1 1
8. Predicting information from the beginning of sentences 1 1 1
9. Indirect questions 1 1 1
10. Making a thesis statement, providing evidence, coming to 1 1 1
conclusions
11. Phrases necessary for functioning as a moderator 1 1 1
12. Reporting on recent changes in an educational institution 1 1 1
13. Stating goals, checking understanding 1 1 1
14. Defining, asking for clarification and clarifying 1 1 1
15. Students’ involvement while lecturing 1 1 1
Ycboro : 15 15 15

7. InauBinyasbHi 3aBIaHHA.
YTOYHIOIOTHCA 1 3’SICOBYIOTBCSI TUTAHHS, 1110 BUHUKAIOTH ITi]] YaC NPAKTUYHUX 3aHATH 1 pOOOTH Hall

TEMOIO0 HaYKOBOT'O JTOCJTIIPKCHHS.



8. 3aBnaHHs AJs1 camocTiiiHoT podoTu: OnpaltoBaHHsI MaTepially 3TiTHO TEMaTUYHOTO TJIaHY 13

3aCTOCYBaHHSIM Cy4YacHHX 1H(QOpPMAIIHHMX TEXHOJOTIH, OMpAIIOBaHHSIM CHTYaI[IiHUX 3a/1ad,

MO/JICIIIOBAHHSAM HayKOBO-TIpO(peCiiHUX 1 HayKOBO-TIEJAroTiYHMUX CUTYaIlill, MOLIYKY OH-JaiH

peCypCiB 3 TUTaHb, IO PO3TISIAIOTHCS.

9. Meroau HaBuaHHs. Bukiaaganas muciumuiina «English for Academics» smilicHioeThes Ha
3acajax MOJYJbHO-KOMIIETEHTHICHOIO IMIJAXOJy Ta CIpsAMOBaHe Ha (OpMyBaHHS B acIipaHTIB
CUCTEMH 3HaHb, YMiHb 1 HABHYOK AHTJIOMOBHOI aKaJeMiuHOT KOMYHIKallii y ramy3i MEIUIIUHU Ta
CYMDKHHUX HayK. HaBuaapHUH Mpoliec iHTerpye po3BUTOK aKaJIeMIYHOTO IIMChMa, YCHOTO HAYKOBOTO
MOBJICHHS, aKaJeMIYHOTO YHTAaHHS Ta ay[ilOBaHHS, a TaKOX HABMYOK MDKKYJIbTYPHOI HAyKOBOL
B3aeMoii.

1.

KomyHiKaTHBHO-aHATITHYHI METOIU: aHAIi3 aBTEHTHYHHNX aHTJIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIB 1
aKaJeMIYHUX BUCTYMIB MEJMYHOIO Ta MDKAMCLUUIUIIHAPHOTO CHPSIMYBaHHS; OOrOBOPEHHS
CTPYKTYpH, JOTIKM ¥ MOBHHX 3aco0iB akaJeMiuyHOi KOMYHIKalii; ycHa Ta MHCbMOBA
Ipe3eHTallisl, apryMeHTallisd i OOIpyHTYBAaHHS BIACHUX HAYKOBUX HalpalfoBaHb.
[HTepakTHBHI METOIM: POOOTA B TIAapax 1 MAIMX Irpymnax, B3aEMOPEIICH3YBaHHS (peer review),
KOJIEKTUBHE peJaryBaHHs TEKCTIB 1 HATOTOBKA YCHUX BUCTYIIIB, MO3KOBI IITYPMHU, HaBYAJIbHI
NPOEKTH 3 BUKOPUCTaHHAM LuppoBux miatdopm i cepsiciB (Microsoft Teams, Mentimeter,
CHUIbHI OHJIAMH-JOKYMEHTH ).

[IpobnemHoO-TIOIIyKOBI ~ MeTonu:  (HOPMYIIOBAaHHS  JOCIHIAHWLIBKUX THTaHb, AaHaJi3
METO/0JIOTIYHUX, KOMYHIKATUBHUX Ta €TUYHHUX ACIIEKTIB HAYKOBOI JISUIbHOCTI, BAKOHAHHS
MIHI-A0CTI/I)KEHb, MONIYK, BIAOIp 1 KPUTUYHA OLIHKA aHIJIOMOBHMX HAyKOBHX JIKEpEN Ta
aKaJeMIYHUX MaTepiaiB.

BepbanbHi MeTonu: IHTEPAKTHBHI JIEKIIll, MOSCHEHHsS, KOMEHTYBaHHs, IHAUBIAyaJbHI Ta
IpyNoOBI KOHCYJNbTAIlil, E€BPUCTHYHI JMCKYCii 3 MpoOJieM akaJeMiyHOi KOMYHiKallii,
nyOIiKaiiHOI €TUKH, HAYKOBOI'O CTUIIIO Ta MIKKYJIBTYPHOI B3a€EMOI].

Haouni meronu: neMoOHCTpallisi 3pa3KiB aHIJIOMOBHHMX HAyKOBUX CTaTel, Te3 JOIOBijeH,
MOCTEPIB 1 MPE3EHTAlllif; BUKOPUCTAHHS MYJIbTUMEIINHUX Npe3eHTalil, iHporpadiku, cxem
CTPYKTYPYBaHHsI aKaJIeMI4YHOTO TEKCTY W YCHOTO BHUCTYMY, PEKOMEHJalid MIKHApOIHUX
HAyKOBHX KYPHaJIiB 1 KOH(EpEeHIIii.

[TpakTU4HI METOJM: BUKOHAHHS NMUCHMOBHMX Ta YCHUX 3aBJIaHb 3 aKaJeMiYHOI KOMYyHIKaIil
(mAroToBka Ta pemaryBaHHsS aHOTAIlld, Te3 JOMOBiJeH, HAyKOBUX CTaTeil, OIJISIIIB
JiTepaTypu, Mpe3eHTaliil 1 mocrepi, (parMeHTiB AMcepTaliiiHoi poOoTn), odopMieHHs
CITMCKIB JKEPEIT BIAMOBIIHO A0 MIKHAPOAHUX CTaHAAPTIB, MIATOTOBKA CYNPOBITHUX JUCTIB
1 BIATIOBIICH pelieH3eHTaM, TPEHYBaHHs YCHUX JIOTIOBIACH.

JlocniAHUIIbKO-1HHOBAIIHI METOAM: BUKOHAHHS 1HIAUBIAYalIbHUX 1 TPYNOBUX HaBYAJIbHO-
JOCHITHUX TMPOEKTIB, MITOTOBKAa AaHTJIOMOBHMX HAayKOBMX MYOJiKaIlilf, MOCTEpIiB 1 yCHUX
Mpe3eHTalllif, BUKOPUCTaHHS IUGPOBUX I1HCTPYMEHTIB JJIsi MEPEeBIPKU aKaJIeMIYHOI
NOOpOYECHOCTI, peJaryBaHHS TEKCTiB, yNpaBiliHHA Oi0miorpagiuHUMM JaHUMH Ta
MIPEACTABICHHS PE3yJbTaTIB IOCTIKEHD Y ITU(POBOMY aKaJeMIYHOMY CEPEIOBHIIII.

10. Metoau ouiHwBaHHS (KOHTPOJIIO): YCHUW KOHTPOJb: OCHOBHE 3alMTAaHHS, JOJATKOBI,
JIOTIOMIXKHI; 3alHUTaHHS Yy BUIJAAI [poOJieMH; 1HIUBiAyalbHEe, (POHTAJIbHE OMUTYBAHHS 1
KOMOIHOBaHE; MICHbMOBHUI KOHTPOJIb; TIPOTPAMOBAHUN KOHTPOJIb.

11.

®opmMa miICYMKOBOr0 KOHTPOJIK YCHilIHOCTI HABYAHHSA: 3aJiKOBI Oanu acmipaHTta

CKJIaJAIOThCS 3 CyMU 0ajIiB TOTOYHOT'O KOHTPOJIIO, OTPUMAHUX ITiJ] Yac 3aHATh.

12. ®opMa NOTOYHOI0 KOHTPO.II0 yemimHOCTi HaBYaHHA: OIiHKA 3 IUCIUIUTIHN BU3HAYAETHCS
3a pe3yJbTaTaMU MOTOYHOI HaBYAJIBHOI MISUIBHOCTI acIipaHTa i3 BCIX TEM 3a TPAJAMINHOI0 4-



0aIbHOIO CHCTEMOIO (BiAMIHHO, 100pe, 3a7J0BIILHO, HE33J0BIJILHO) 3 MOJAIBIINM IepEePaxyHKOM y
200-6anpHy mIKay.
Kpurepii oniHioBaHHS i1 Yac 3aHATH:

Ouinka "BigMiHHO' BHCTaBISETHCS y BUMAAKY, KOJIM acHipaHT 3HA€ 3MICT 3aHATTS Y IOBHOMY 00Cs3i,
LITFOCTPYIOYH BiJIMOBi/I PI3HOMaHITHUMH MPUKIIAaMH; Ja€ BUUEPITHI, TOYHI Ta SCHI BianoBiai 6e3 Oyap-
SKUX HaBIJIHUX MUTaHb, BUKJIAJA€ MaTepiajd 0e3 MOMUIOK 1 HETOYHOCTEH; BIJIBHO BHPIIIYE 3aavi Ta
BUKOHY€ TIPAaKTUYHI 3aBJAAaHHS Pi3HOTO CTYIEHIO CKJIaTHOCTI, CAMOCTIHHO TeHepye iIHHOBaIliiHI i7e].

Ouinka "g00pe" BHCTaBIAETHCS 32 YMOBH, KOIIK 3/100yBad 3HA€ 3MICT 3aHATTS Ta 100pe Horo po3yMie,
BIJIMOBil HA MUTAaHHA Ja€ MPAaBUIILHO, TIOCIIJOBHO Ta CUCTEMATHYHO, ajie BOHH HE € BHYCPITHUMH, X04a
Ha JOJATKOBI MUTAHHA acMipaHT BiANOBigae 6e3 MOMMIIOK; BUPINIye BCi 3a7adi i BUKOHY€E MPaKTHYHI
3aBJJaHHs, BIIUyBAIOUM CKJIQJHOILI JIUIIE Y HAWBKYMX BHUIIAJKAX.

Ouinka "3a10BUIBHO" CTaBUTHCS acCIlipaHTy Ha OCHOBI HOTO 3HAHb BCHOTO 3MICTY 3aHATTS Ta IPH
3aJI0BUTPHOMY DiBHI HOTO PO3yMiHHS. ACHIpaHT CIIPOMOXKHUN BHPIIITYBaTH BHIO3MiHEHI (CITPOIIIEHi)
3aBJaHHs 3a JOMOMOIOI HAaBiJIHUX MHWTaHb; BHPINIYe 3ajadi Ta BUKOHYE MPAKTHYHI 3aBAaHHS,
BiTYYBarOYM CKJIATHOIII y MPOCTHX BHUIAAKAX; HE CIPOMOXKHHHA CaMOCTIIfHO CHCTEMAaTHYHO BUKJIACTH
BIJINIOB1/1b, aJI¢ HA MPSIMO MOCTABJICHI 3alIUTAHHS BiMOBIAa€ MPABUIILHO.

Ouinka "He3a10BiTbHO" BUCTABIIIETHCS Y BUIAIKAX, KOV 3HAHHS 1 BMiHHSI acIlipaHTa HE BiAOBIAAIOThH
BUMOTaM "3a0BUIbHOT" OLIIHKU.

OuiHlOBaHHA CaMOCTiHHOI po0oTH.
OI1iHIOBaHHS CaMOCTIHHOT poOOTH acIipaHTiB, sKa MepeadadyeHa B TeMi HOPs 3 ayJUTOPHOK POOOTOIO,

3MIHCHIOETHCS il 9aC MOTOYHOTO KOHTPOIIO TEMH Ha BiATIOBITHOMY IPaKTHYHOMY 3aHATTI. OI[iHIOBaHHS
TeM, sIKi BHHOCSThCA JIMIIE HA CaMOCTiiiHy poOOTy 1 HE BXOASTh JO TEM ayJAWTOPHHUX 3aHSTH,
KOHTPOJIFOETHCS TIPH POBE/ICHHI ICTINTY.

Cucrema nepepaxyHky 0aJjiiB OTpMMAHHMX aclipaHTaAMM.
[lkana nepepaxyHKy TpaJAULIMHUX OLIHOK y pedTHHroBi Oanu (200 6aniB) Ans AUCLMILIIH, IO
3aKIHUYIOThCS 3aTIKOM, NPUHHATUX pimeHHsIM Buenoi pagu BHMY nporoxon Ne2 Bix 28.09.10.

Ikajna ouiHBaHHA: HaioHaabHa Ta ECTS

O1iHKa 3a HAIlllOHAJIBHOI HMIKAJIOK
Cyma OaniB 3a | Ominka JUISL €K3aMeHY, KypCOBOTO VIS 3aJIKY
BCl BUJIU ECTS poeKTy (poOoTH), MPAKTUKH
HaBYAJILHOT
ISIIBHOCTI
180-200 A BiIMiHHO
170-179,99 B no0pe
160-169,99 C 3apaxoBaHO
141-159,99 D 3aJI0BLJILHO
122-140,99 E 3a0B1JILHO
0-121,99 FX HE3a/I0BUTBHO 3 MOXJIMBICTIO | HE 3apaxOBaHO 3 MOMJIMBICTIO
MOBTOPHOTO CKIIAJIaHHS MOBTOPHOTO CKIIAJAHHS
F HE3aI0BLIBHO 3 000B’ I3KOBUM HE 3apaxOoBaHO 3
MOBTOPHUM BHUBYCHHSIM 000B’SI3KOBUM MTOBTOPHUM
ITUCIUILIIHU BUBYEHHSAM IUCLUAIUIIHU

13. MetoanuHe 3a6e3neuenHs: Metoauune 3abesneuenns aucuumiinu «English for Academics»
BKJIIOYAa€ HABYAJIbHO-METOAMYHI MaTepiany 10 MPAaKTUYHHUX 3aHATh, MIAPYYHHKH Ta MOCIOHUKH 3
aKaJIEeMIYHOTO MMHChMa, a TAKOK aBTEHTUYHI1 aHTJIOMOBHI HAYKOB1 TEKCTH 3 MEAMYHOI TEMATHUKH, 110



BiZJOOpakaloTh Cy4yaCHUH PIBEHb PO3BUTKY HAayKd. Y HaBYAJIbHOMY HPOIECi BUKOPHUCTOBYIOTHCS
IHIIOMOBH1 ~ JTOBIIKOB1 BUJAHHS, 30KpeMa TJIYyMauyHi, JIBOMOBHI Ta Tajy3eBi CIIOBHHKH,
TEPMIHOJIOT14HI Ti0capii. HaByanpHIMM MaTepiagamMu CIyrylOTh OPUTiHAJIbHI CTATTi, OTJISIN, TE3U
JomoBifel 1 MoHorpadii aHTIMCHKOIO MOBOK, O€3MocepeHbO IIOB’SI3aHI 3 TEMaTHKOIO
JTUCEePTAIIiHUX TOCIIIKEeHb acipaHTiB. PO3BUTOK HAaBUYOK aHTJIIOMOBHOTO aKaJEeMIi4HOTO MUChMa
OXOILTIOE KJTFOUOB1 KOMITOHEHTH HAYKOBOTO JIOCIIDKEHHS: aKTYaJIbHICTh, METY i 3aBIaHHS, TiII0TE3Y,
HAyKOBY HOBHU3HY, MPAKTUYHY 3HAUYYIICTh, & TAKOX OMHC TCOPETHYHOI Ta EKCIIePUMEHTAIbHOI
YaCTUH JIOCIPKEHHS.
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